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D ENTRApin

WARNUNG
Bitte lesen Sie die Anweisungen aus dieser 
Anleitung sowie die Informationen zu den 
einzelnen Empfängern, die Sie mit diesem 
Gerät bedienen möchten, genau durch und 
befolgen Sie diese.
Das Missachten der Anweisungen kann 
zu schweren Verletzungen oder zum Tode 
führen.
Bitte stellen Sie diese wichtigen Informationen 
auch anderen Nutzern zur Verfügung. 
Dieses Gerät darf nicht verändert werden. 
Änderungen an diesem Gerät, die über 
das hinausgehen, was in dieser Anleitung 
beschrieben ist oder vom Hersteller 
genehmigt wird, führen zum Verlust der 
Betriebserlaubnis.
Der Betrieb dieses Gerätes unterliegt den 
folgenden Voraussetzungen:
1) �Dieses Gerät darf keine störenden 

Interferenzen verursachen, und 
2) �es muss etwaige ankommende 

Interferenzen und zwar auch solche, die 
unerwünschte Folgen für seinen Betrieb 
haben können, kompensieren.

Ausschließlich Originalersatzteile und 
-zubehör sowie Befestigungsmittel 
verwenden.

Hinweis
Das Gerät niemals mit einem Wasserschlauch 
oder unter einem Wasserstrahl reinigen.
Wasser kann in das Gerät eindringen und es 
beschädigen.

1.	 Etikett mit der Seriennummer
Außen am ENTRApin ist ein Etikett mit der 
Seriennummer aufgebracht. Die werkseitig 
voreingestellten Zugangscodes (siehe Kapitel 
"Einstellung der Zugangscodes”) können 
nur unter Verwendung dieser Seriennummer 
wiederhergestellt werden. Ansonsten muss eine 
erneute Einstellung des ENTRApin wieder durch 
die SOMMER Antriebs- und Funktechnik GmbH 
vorgenommen werden.

Hinweis
Aus Sicherheitsgründen muss das Etikett 
vom Gerät abgezogen werden.

►► Das Etikett an einem sicheren Ort 
aufbewahren - z. B. in Ihrem Adressbuch oder 
am Gehäuse Ihres Garagentoröffners.

2.	 Betrieb
Der Sender überträgt ein Signal an einen 
Empfänger, wie z. B. einen Garagentoröffner, um 
so das Garagentor zu öffnen oder zu schließen. 
Um ein versehentliches Einschalten des Senders 
zu verhindern, empfiehlt sich die Eingabe eines 
Zugangscodes. 

Hinweis
Das ENTRApin niemals auf der Türfläche 
befestigen. Dadurch kann der das Gerät 
dauerhaft beschädigt werden.
Das Gerät ist für einen Einsatz im 
Außenbereich gedacht. 
Das ENTRApin an einer Wand oder dem 
Rahmen der Garage befestigen.

3.	 Technische Spezifikationen
Frequenz
868,8/434,42 MHz
Betriebstemperatur 
(–20°C bis +55°C)
Reichweite
etwa 25 m (in Abhängigkeit der 
Betriebsumgebung)
IP-Einordnung
IP 54
Batterie (inbegriffen)
2 x LR03 (AAA), 1,5 V 
Abmessungen
Höhe:	  149 mm
Breite:	  69 mm
Tiefe:	  45 mm
Gewicht 
etwa 180 g 
Funkcodes
ein einstellbarer Zugangscode

4.	 Lieferumfang
Den Inhalt der Verpackung bitte prüfen. Bei 
fehlenden Teilen wenden Sie sich bitte an Ihren 
Händler. 
Die Verpackung gemäß den örtlichen Vorschriften 
entsorgen.

1) Zusammengebauter ENTRApin
2) Batterie (bereits eingesetzt)
3) zwei Montageschrauben
4) zwei Dübel Ø 6 mm
5) Installations- und Bedienungsanleitung
EG-Konformitätserklärung
Abrufbar unter „http://www.sommer.eu/
maschinenrichtlinie.html“

5.	 Erforderliches Werkzeug
1) Schlagbohrmaschine
2) Bohrer für Mauerwerk oder Holz
3) Pozidrive PZ1 Schraubendreher (mittel)
4) Hammer
5) Maßstab/-band
6) Wasserwaage
7) Bleistift
6.	 Installation und 

Installationsvoraussetzungen
Für die Installation einen leicht zugänglichen 
Standort im Sendebereich auswählen. 
Der Abstand zum Boden muss mindestens 
1,6 Meter betragen, um zu verhindern, dass 
Kinder mit dem  spielen können.
Die Tastatur auf einer ebenen Fläche befestigen. 
Um einen Tür- oder Toröffner mit dem ENTRApin 
zu bedienen, die Installationsposition wie folgt 
auswählen:

-- Außerhalb des Bewegungsbereichs des 
Garagentors und der dazugehörigen 
mechanisch bewegten Teile;

-- jeder der Zugriff auf das Gerät hat, muss das 
Garagentor gut einsehen können.

7.	 Installation
Der Sender kann anhand der ausgelieferten 
Montageausrüstung auf einem Untergrund aus 
Holz oder Stein montiert werden. 
Bei einer Montage auf Holz müssen die Dübel 
nicht verwendet werden.

►► Die Abdeckung nach oben schieben.
►► Die Schiebeabdeckung abnehmen, indem Sie 

sie mit den Fingerspitzen vorsichtig zur Seite 
abziehen.

8.	 Montage auf Mauerwerk
►► Die beiden Markierungspunkte in einem 

Abstand von 114 mm zueinander in einer 
senkrechten Linie kennzeichnen.

►► Bohrdurchmesser 6 mm.

WARNUNG
Beim Bohren besteht Verletzungsgefahr durch 
Bohrspäne. Bohrspäne können ins Auge 
gelangen und die Augen schädigen.
Beim Bohren stets eine Schutzbrille tragen.

►► Mit dem Bohrer zwei Löcher mit einem 
Durchmesser von 6 mm bohren und zwei 
Dübel von Ø 6 mm in die Löcher einsetzen.

►► Die Dübel in die gebohrten Löcher einsetzen.
►► Die untere Schraube (1) eindrehen. Der 

Schraubenkopf muss 3,5 mm herausstehen.
►► Den Schraubenkopf in die Bohrung des 

ENTRApin einhängen .
►► Die Tastatur befestigen und die obere 

Schraube im oberen Loch (2) einsetzen.
►► Die Schiebeabdeckung wieder oben auf der 

Tastatur aufsetzen und vorsichtig einrasten 
lassen.

9.	 Tastenfunktionen
0-9 (a-z) – Zahlen- (Buchstaben) Tasten

-- Versenden eines Befehls1)

-- Zugangscode2)

-- * und # Programmiertasten
1) �Der Sender überträgt ein Funksignal an einen 

Empfänger, wie z. B. einen Garagentoröffner, 
um so das Garagentor zu öffnen oder zu 
schließen. Der Sender verfügt über einen 
Funkbefehl.

2) �Der Zugangscode ist verschlüsselt. Der 
Sender überträgt diesen Befehl nur dann, 
wenn der richtige Code eingegeben wurde.

3) �Bei der Aktivzeit handelt es sich um ein 
Zeitfenster, welches nach der Eingabe des 
korrekten Zugangscodes für ca. 20 Sekunden 
aktiv ist. Innherhalb dieses Zeitfensters wird 
durch das Drücken einer beliebeigen Taste 
(augenommen * und #) der Funkbefehl erneut 
versendet, ohne dass ein erneutes Eingeben 
des Codes erforderlich ist.

10.	 LED-Anzeigen
LED – grün (b)

-- Leuchtet = Signal wird übertragen
-- Blinkt = Fehler/Zurücksetzen
-- Blinkt während des Sendens = Batterie muss 
ausgetauscht werden

LED – rot (a)
-- Leuchtet kurz auf = Bestätigung der 
Tastatureingaben

-- Blinkt = Zurücksetzen, aktive Zeit, 
Sendeverzögerung

-- Blinkt = Sender ist gesperrt

LED a + b
-- Leuchtet zwei Sekunden = Programm 
Zugriffscode/Löschen aller Zugriffscodes, 
Ein-/Ausschalten der aktiven Zeit

-- Licht blinkt abwechselnd alle 20 Sekunden = 
Tasten gesperrt

11.	 Programmierung (Einlernen) des 
Senders auf den Empfänger

Aufheben der Tastensperre
Zum Zeitpunkt der Lieferung sind die 
Tasten gesperrt, um ein unerwünschtes 
Einschalten während des Transports 
zu verhindern. Vor dem ersten Betrieb 
müssen die Tasten entsperrt werden:

►► Die #-Taste fünf Sekunden gedrückt halten.
⇒⇒ Die LED b blinkt vier Mal nachdem die LED 
a + b zwei Sekunden lang aufleuchtet. Die 
Tasten sind nun entsperrt. 

►► Die Lerntaste (1) auf dem Empfänger drücken. 
Die Programmierung eines Garagentoröffners 
ist in der Anleitung des Empfängers 
beschrieben.

►► Den PIN-Code (Standard 0000) an dem 
ENTRApin eingeben. Der Code ist nun auf 
dieser Taste voreingestellt.

12.	 Programmierung/Änderung des 
Zugangscodes

►► * drücken 
►► Den Standardcode:0 0 0 0 oder den aktuellen 

Zugangscode eingeben.
►► * drücken
►► Den neuen Zugangscode eingeben, z. B: 

5  5  5 (höchstens acht Stellen)
►► * drücken 

⇒⇒ LED a + b leuchten zwei Sekunden 
auf und weisen darauf hin, dass der 
Programmierungsprozess abgeschlossen 
ist.

►► Um zu prüfen, ob der richtige Code 
eingegeben wurde, diesen eingeben: Eingabe 
von:  5  5  5

⇒⇒ Die LED leuchtet eine Sekunde auf.

13.	 Löschen des Zugangscodes
In diesem Schritt werden die Zugangscodes 
gelöscht und auf die werkseitigen Einstellungen 
zurückgesetzt.

►► Das Etikett an einem sicheren Ort 
aufbewahren - z. B. in Ihrem Adressbuch 
oder am Gehäuse Ihres Garagentoröffners.

►► * drücken
►► # drücken
►► Den Zurücksetzen-Code (9 Stellen) eingeben, 

siehe Aufkleber mit der Seriennummer.
►► * drücken 
►► # drücken

⇒⇒ Der Zugangscode ist jetzt auf den 
Standardwert (0 0 0 0) zurückgesetzt.

⇒⇒ Die LED a + b leuchten zwei Sekunden 
lang auf.

14.	 Betrieb
WARNUNG

Das ENTRApin nur dann verwenden, wenn 
Sie eine uneingeschränkte und direkte Sicht 
auf den Empfänger, also beispielsweise 
das Garagentor haben und nur dann, 
wenn sich keine Personen oder Objekte 
im Betätigungsbereich des Empfängers 
befinden.

15.	 Ein- und Ausschalten der 
Tastaturbeleuchtung

►► Die Taste # drücken. 
Das Licht schaltet automatisch nach der 
voreingestellten Zeit ab.

16.	 Senden eines Funkbefehls
Voraussetzung: Das ENTRApin wurde bereits an 
einem Funkempfänger eingelernt

Entweder (wenn der Standardcode noch nicht 
durch einen persönlichen Code ersetzt wurde):

►► den Standardcode (0000) eingeben. 

Oder:
►► Den persönlichen Code eingeben

⇒⇒ Der Sender überträgt ein Signal an den 
Empfänger, wie zum Beispiel den Antrieb 
eines Garagentors. 

 
Information! Erst die  Eingabe der letzten Ziffer 
des Codes führt dazu, dass der Sender den 
Befehl an den Empfänger überträgt.

17.	 Aktivzeit ein- und ausschalten
Während der Aktivzeit (etwa 20 Sek. nach 
Eingabe eines gültigen Zugangscodes) kann 
jede Taste (außer * und #) gedrückt werden. Im 
Anschluss daran wird der Zugangscode erneut 
übertragen und die aktive Zeit beginnt wieder für 
10 Sekunden. Bei Auslieferung ist die Aktivzeit 
ausgeschaltet.
Die Aktivzeit einschalten

►► * drücken
►► # drücken
►► 1 drücken
►► * drücken

⇒⇒ Die Aktivzeit ist nun aktiviert. Die LED a 
und b leuchten zwei Sekunden lang auf.

Die Aktivzeit ausschalten
Wie beim Einschalten der Aktivzeit vorgehen.
Prüfung, ob die die Aktivzeit eingeschaltet ist
Wie lässt sich prüfen, ob die aktive Zeit ein- oder 
ausgeschaltet ist?

►► Den gültigen Zugangscode eingeben.
⇒⇒ Der Funkbefehl wird versandt und eine 
LED leuchtet auf.

⇒⇒ Die LED b blinkt weiter für 20 Sekunden.

18.	 Austausch der Batterie
WARNUNG

Batterien umweltgerecht entsorgen.
Batterien außer der Reichweite von Kindern 
aufbewahren, da diese damit spielen und 
Batterien versehentlich verschlucken können.
Sofort den Arzt aufsuchen, wenn eine Batterie 
verschluckt wurde.
Batterien nicht in Feuer werfen, da sie 
explodieren können.
Batterien weder Nässe oder Feuer, noch 
hohen Temperaturen aussetzen.
Die Batterien zur Lagerung oder Entsorgung 
einzeln verpacken. Batterien sollten nie 
weitere metallische Komponenten berühren, 
da sie sich so entladen können oder aber 
die Batterie beschädigt werden und sich 
entzünden kann.

Kurzschlüsse durch eine Verbindung des 
Plus- (+) und des Minuspols (–) vermeiden 
(beispielsweise durch Einwickeln in Alufolie).
Die gelieferte Batterie kann nicht 
wiederaufgeladen werden. 
Nicht versuchen, die Batterie zu öffnen oder 
wieder aufzuladen.
Die Batterien nur mit dem Typ ersetzen, der in 
diesem Handbuch vorgegeben ist. 
Die Batterie nicht mit dem Haushaltsmüll 
entsorgen. Austretende Batteriesäure kann 
die Umwelt verschmutzen. Die Batterien 
gemäß den örtlichen Vorschriften entsorgen.

►► Die Schiebeabdeckung abnehmen.
►► Die Schrauben mit einem geeigneten 

Kreuzschraubenzieher lösen.
►► Die vordere Gehäuseabdeckung abnehmen.
►► Die Batterien befinden sich auf der Rückseite 

der vorderen Abdeckung.
►► Die leeren Batterien herausnehmen und die 

neuen Batterien (Alkaline LR03 (AAA), 1,5 V) 
in derselben Richtung und Polung einlegen.

►► Die vordere Abdeckung wieder aufsetzen.
►► Die Schrauben wieder anziehen.

19.	 Das ENTRApin außer Betrieb setzen 
und entsorgen

Die Batterien herausnehmen, bevor das Gerät 
außer Betrieb gesetzt wird.
Den ENTRApin gemäß den örtlichen Vorschriften 
entsorgen.

20.	 Fehlerbehebung
Soweit sich Probleme nicht über diese Tipps 
beheben lassen, wenden Sie sich bitte an Ihren 
Händler vor Ort.

Problem Lösung
Der Empfänger (z. B. 
Garagentoröffner) 
funktioniert nicht

Der Empfänger wurde 
nicht “eingelernt”
Batterie leer
Prüfen, ob das 
Funksignal am 
Empfänger ankommt
Leuchtet die LED?

Keine Eingabe des 
Zugangscodes 
möglich.
Die LED a + 
b leuchten 
abwechselnd jeweils 
zwei Sekunden lang 
auf.

Der Zugangscode 
wurde drei Mal falsch 
eingegeben oder die 
Eingabe über die Taste 
# abgebrochen. Die 
Tastatur bleibt in diesem 
Fall 20 Sekunden lang 
gesperrt.

Die LED a blinkt Falscher Zugangscode
Die LED b blinkt: 
zwei Mal – Pause – 
zwei Mal

Aktivzeit läuft

Die LED a blinkt 
beim Senden des 
Zugangscodes

Batterie leer

Keinerlei Reaktion Tastensperre aktiv, 
siehe das Kapitel 
Programmierung 
(Einlernen) des Senders 
für den Empfänger. 
Entfernung der 
Tastensperre
Batterie leer

Keine Eingabe eines 
Zugangscodes 
möglich.

Elektrostatische 
Entladung durch den 
Bediener
Die #-Taste drücken

21.	 Gewährleistung und Kundendienst
Die Gewährleistung entspricht den gesetzlichen 
Bestimmungen.
Der Ansprechpartner für eventuelle 
Gewährleistungen ist der Fachhändler. Der 
Gewährleistungsanspruch gilt nur für das Land, 
im dem das Produkt erworben wurde. Durch 
gewaltsames Öffnen des Gehäuses, erlischt 
die Gewährleistung. Batterien, Sicherungen 
und Glühbirnen sind von der Gewährleistung 
ausgeschlossen.
Wenn Sie Kundendienst, Ersatzteile oder 
Zubehör benötigen, wenden Sie sich bitte an 
Ihren Fachhändler.
Wir haben versucht, die Betriebsanleitung so 
übersichtlich wie möglich zu gestalten. Haben Sie 
Anregungen für eine bessere Gestaltung oder 
fehlen Ihnen Angaben, schicken Sie bitte Ihre 
Vorschläge an:
Fax: 0049 / (0)7021 / 8001-403
E-Mail: doku@sommer-torantriebe.de
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GB ENTRApin

WARNING
There is a possible risk of injury or death if 
safety instructions will not be observed.
Please read and follow all instructions in this 
manual as well as the information for each 
receiver you are planning to operate with this 
device.
Please share this important information with 
other users. 
No modifications to this device are 
permissible. 
Modifications performed to this device other 
than described in this manual or granted by 
the manufacturer, will result in the loss of the 
operating license.
This device complies with FCC rules part 15. 
The operation of this device is subject to the 
following conditions:
1) �This device may not cause harmful 

interference, and
2) �This device must accept any interference 

received, including interference that may 
cause undesired operation.

Use only original equipment manufacturer 
(OEM) parts and accessories as well as fixing 
supplies.

Notice
This device may never be washed or cleaned 
with a hose-pipe or a pressure water-jet
Water can penetrate into the device and 
damage or corrupt it

1.	 Serial number label
On the outside of the ENTRApin is a label 
which indicates the serial number. The factory 
preprogrammed access codes (see chapter 
“programming access codes”) can only be 
restored by using this serial number. Otherwise 
the transmitter needs to be returned to the factory 
for reprogramming

Notice
For sercurity reasons this label must be 
removed from the device.

►► Attach this label in a secure location for 
example: your address book or the controller 
housing of your operator.

2.	 Operation
The transmitter sends a signal to a receiver 
i.e. the garage door opener which will result 
in an opening and closing of the garage door. 
To prevent unwanted operation of the ENTRApin 
it is advisable to program an access code to the 
transmitter. 

Notice
Never fix the ENTRApin on your Door Panel. 
Otherwise it can be destroyed.
The ENTRApin is developed for the external 
operation. Simply attach it to either a wall or 
to the garage door frame if available.

3.	 Technical data
Frequency
868,8/434,42 MHz
Operational temperature 
(–20 °C to +55 °C)
Range
Approx. (23 m) (depending on surroundings)
IP Rating
IP 54
Battery (included)
2 x LR03(AAA),1,5V 
Dimensions
Height:	 (149 mm)
Width:	 (69 mm)
Depth:	 45 mm)
Weight 
Approx.  (180 g) 
Radio codes
one programmable access code

4.	 Scope of delivery
Please check package contents. In case 
something is missing, please contact your dealer 
who will be happy to assist. 
Please do dispose packaging according to your 
local waste regulations.

1) Transmitter assembled
2) Battery (already inserted)
3) Two screws for mounting
4) Two anchors (Ø 6 mm)
5) Installation and operating manual

5.	 Required tools
1) Hammer Drill 
2) Drill bit for masonry
3) Pozidrive PZ1 screwdriver (medium)
4) Hammer
5) Measuring/Tape
6) Level
7) Pencil
6.	 Installation and installation 

requirements
WARNING

There is a possible risk of injury or death 
if safety instructions will not be observed. 
The transmitter shall only be installed if the 
following installation requirements are given. 
For the installation, choose an easy accessible 
location within the transmitter range. 
The distance from the ground needs to be at least 
(1.50 meter) to prevent that children could play 
with the transmitter.
Mount the ENTRApin on a flat surface. 
To control a door opener or gate operator with the 
transmitter, please select the installation location 
as follows:

-- away from the door and the operator 
mechanics

-- whoever is using the device, needs to have 
a clear view to the garage door 

-- that the user will be able to be outside of the 
door and the operator mechanics while using 
the transmitter.

7.	 Installation
The transmitter can be mounted by using the 
included fixing supplies to either wood or brick. 
For Installation on wood, no anchors will be 
needed.

►► Slide the cover up.
►► Remove the sliding cover by using your 

fingernails and pull it carefully sideways.

8.	 Installation on masonry
►► Mark the two Marking points in a distance of 

(114mm) apart in a vertical line.
►► Drill Diameter (6 mm).

WARNING
There is a risk of injury from flying chips 
when drilling. Drill chips could get into the 
eyes and cause injury to the eyes.
Make sure to always wear safety glasses 
when drilling.

►► Drill two holes by using a masonry drill bit 
(Ø 6 mm) and insert two anchors Ø 6 mm) into 
the holes.

►► Put the anchors in to the drilled holes.
►► Turn in the lower screw (1) Screw head must 

project (3.5mm).

►► Hook the screw head into the tap hole .
►► Fix the  and turn the upper screw through the 

tophole (2).
►► Set the slide cover on the top of the 

ENTRApin and snap it in carefully without 
using too much force.

9.	 Function of buttons
0-9 (a-z) – digits- (letters) keys

-- Sending command1)

-- Enter access code2)

-- * and # programming buttons
1) �The transmitter sends a radio signal to a 

receiver i.e. the garage door operator which 
will result in opening and closing of the garage 
door. The transmitter has 1 radio command.

2) �The access code is an encrypted code. The 
transmitter will only send the command if the 
correct code is entered.

3) �The active time is a time gap for transmitting 
the previous entered code again by using any 
of the digit-keys.

10.	 LED Indicators
LED – green (b)

-- Lights up = Signal gets transmitted
-- Lights blinking = Error-/Reset-Message
-- Lights blinking while transmitting = Battery 
needs to be replaced

LED – red (a)
-- Lights briefly = Confirms button entry
-- Lights blinking = Reset-Message, active 
time, transmitting delay

-- Lights blinking briefly = Transmitter is locked

LED a + b
-- Lights up for two seconds = Program access 
code / Deletion of all access codes, Turn on/
off the active time

-- Light is alternate blinking for 20 seconds = 
Buttons are locked

11.	 Programming (learning in) the 
transmitter with the receiver

Removing the key lock
At the time of delivery, the buttons of the 
transmitter have been locked to prevent 
unwanted activation during the transport. Prior 
to the first operation (one time only) the buttons 
need to be unlocked:

►► Press # button for five seconds.
⇒⇒ LED b blinks four times after that LED a + 
b will light up for two seconds. The buttons 
are now unlocked. 

►► Press learn button (1) on the receiver. Please 
refer to the installation manual of the receiver, 
i.e. “synoris 550/800”, how to program a 
garage door opener.

►► Enter PIN code (default 0000) on the 
transmitter. The code has been programmed 
on this button.

The code will from now on be transmitted on the 
selected key.

12.	 Programming /Changing the access 
code

►► Press * 
►► Enter default code:0 0 0 0 or current access 

code.
►► Press *
►► Enter the new selected access code, for 

example 5  5  5 (max. eight digits)
►► Press * 

⇒⇒ LED a + b will light up for two seconds, 
indicating that the programming process is 
completed.

►► To verify correct code, enter the correct code: 
Enter:  5  5  5

⇒⇒ LED a will light up for 1 second.

13.	 Deleting the access code
In this step the access codes will be deleted and 
reset back to factory settings.

►► Attach this label in a secure location 
for example: your address book or the 
controller housing of your operator.

►► Press *
►► Press #
►► Enter reset code (9 digits) see serial number 

sticker.
►► Press * 
►► Press #

⇒⇒ The access code is now changed to default 
number (0 0 0 0).

⇒⇒ LED a + b will light up for two seconds.

14.	 Operation
WARNING

There is a possible risk of injury or death if 
safety instructions will not be observed. 
Please take notice of all information before 
using the device.
Please read and follow all instructions in this 
manual as well as the information for each 
receiver you are planning to operate with this 
device.
Only use this transmitter if you have a clear 
and direct view to the receiver i.e. Garage 
Door and only if no persons or objects are in 
the area of door movement.

15.	 Turning on/off keypad illumination
►► Press key # 

The light will turn off automatically after a 
preset time.

16.	 Sending radio command
Requirement: The transmitter has been 
previously programmed (learned in).
If access code has been previously programmed:

►► Enter default code (0000) The transmitter 
sends the signal to the receiver i.e. Garage 
Door opener.  
Information! Only the last digit of the correct 
code will trigger the transmitter to send the 
command to the receiver and LED a will light 
up for two seconds.

17.	 Turn on/off the active time
During the active time (approx. 20 seconds) any 
key (except * and # can be pressed consequently 
the access code will be transmitted again and the 
active time will start again for 10 seconds. At the 
time of delivery the active time is deactivated.
Turn on active time

►► Press *
►► Press #
►► Press 1
►► Press *

⇒⇒ Active time is now activated. LED a + b will 
light up for 2 seconds.

Turn off active time
Same procedure as “Turn on” active time.

Is active time turned on?
How can I check if the active time is turned on or 
off?

►► Enter valid access code.
⇒⇒ Radio command is send and LED a lights 
up.

⇒⇒ LED b continues to blink for 20 consecutive 
seconds.

18.	 Replacing the battery
WARNING

Dispose battery.
There is a possible risk of injury or death if 
safety instructions will not be observed. 
Please take notice of all information before 
working with batteries.
Keep batteries away from children as a child 
could play or accidently swallow batteries.
If a battery has been swallowed, contact a 
doctor immediately.
Do not throw batteries into fire, as they may 
explode.
Do not expose batteries with water, fire or 
high temperatures.
Pack batteries individually to store or dispose 
them. Batteries should never get in contact 
with other metal items as this could discharge 
or damage the battery or lead to ingition.
Avoid short-circuits which could be caused 
when the positive pole (+) and the negative 
pole (–) are connected (for example wrapping 
them in aluminum foil).
The included battery is not rechargeable. 
Do not attempt to open or to recharge the 
battery.
Do only replace the battery with the same kind 
of battery as indicated in this manual. 
Do not dispose battery in household waste. 
Dispose batteries according to your local 
waste regulations.

►► Remove the Sliding cover.

WARNING
Risk of injury when loosing and tighten 
screws.
When loosen or tighten screws you could lose 
grip and could get injured. It is best to place 
the transmitter on a firm surface and hold it 
tight instead of just holding it in your hand 
while loosen or tighten the screws.

►► Remove the screws by using a suitable 
Phillips screwdriver.

►► Remove the frontcover of the housing.
►► Find the batteries on the rear side of the 

frontcover.
►► Remove empty batteries and replace it with 

new batteries (Alkaline LR03(AAA), 1.5V) 
insert the batteries in the same direction and 
observe correct polarity.

►► Apply the frontcover.
►► Turn in the screws.

19.	 Placing transmitter out of operation 
and disposal

Remove the battery before placing out of 
operation. 
Dispose and recycle the transmitter according to 
your local waste regulations.

20.	 Troubleshooting
In case troubleshooting guide will not resolve the 
issue, please contact your dealer.

Problem Solution
Receiver (i.e. garage 
door operator) does 
not work

Receiver has not been 
“learned in”
Battery is empty
Check if radio signal 
arrives at receiver
LED lights up?

Not possible to enter 
access code.
LED a + b blinks 
alternate for two 
seconds.

Access code has 
been entered three 
times incorrectly or 
aborted with the # 
key. ENTRApin is now 
locked for 20 seconds.

LED a is blinking Wrong access code
LED b is blinking: 
twice – break – twice

Active time in process

LED a is blinking 
when sending the 
access code

Battery empty

No response at all Key lock is active, 
please see chapter 
Programming (learning 
in) the transmitter with 
the receiver. Removing 
the key lock.“
Battery empty

Not possible to enter 
an access code

Electrostatic discharge 
(ESD) caused by user
Press # button

FR ENTRApin

AVERTISSEMENT
Risque de blessure ou de mort si les consi-
gnes de sécurité ne sont pas respectées.
Veuillez lire attentivement et observer toutes 
les instructions fournies dans ce manuel 
ainsi que les informations concernant chaque 
récepteur que vous prévoyez d’utiliser avec 
cet appareil.
Communiquez ces informations importantes à 
tous les utilisateurs. 
Aucune modification ne doit être apportée à 
cet appareil. 
La licence d’exploitation perdra sa validité 
si cet appareil subit des modifications non 
décrites dans ce manuel ou non autorisées 
par le fabricant.
Cet appareil est conforme à la section 15 des 
règles de la FCC. Son utilisation est soumise 
aux conditions suivantes :
1) �cet appareil ne doit pas causer de brouilla-

ge préjudiciable et
2) �cet appareil doit accepter toutes les inter-

férences reçues, y compris celles pouvant 
entraîner un fonctionnement indésirable.

Utilisez uniquement les pièces de rechange, 
accessoires et matériels de montage origi-
naux du fabricant.

Note
Ne jamais laver cet appareil avec un tuyau ou 
un nettoyeur haute pression.
L’eau pourrait s’introduire dans l’appareil et 
l’endommager.

1.	 Étiquette du numéro de série
Une étiquette portant le numéro de série 
se trouve à l’extérieur de la télécommande 
sans fil. Il est possible de restaurer les codes 
d’accès préprogrammés en usine (voir le 
chapitre «programmation des codes d’accès») 
à l’aide de ce numéro de série. À défaut, 
l’émetteur devra être retourné à l’usine pour y 
être reprogrammé.

Note
Pour des raisons de sécurité, cette étiquette 
doit être retirée de l’appareil.

►► Conservez cette étiquette dans un endroit 
sûr comme votre carnet d’adresses ou le 
boîtier de commande de votre opérateur.

2.	 Utilisation
L’émetteur envoie un signal au récepteur, à 
savoir l’automatisme de la porte de garage, 
afin de commander l’ouverture et la fermeture 
de la porte de garage. Pour éviter le fonction-
nement indésirable de la télécommande, il est 
recommandé de programmer un code d’accès 
sur l’émetteur. 

Note
Ne fixer jamais la télécommande sur la porte 
afin de ne pas l’endommager.
La télécommande sans fil convient à une 
utilisation à l’extérieur. Fixez-la à un mur ou le 
cadre de la porte de garage, le cas échéant.

3.	 Caractéristiques techniques
Fréquence
868,8/434,42 MHz
Température de service 
(de –20 °C à +55 °C)
Portée
Environ 23 m, selon l’environnement	
Indice IP
IP 54
Piles (fournies)
2 x LR03 (AAA) de 1,5V
Dimensions
Hauteur:	  (149 mm)
Largeur:	  (69 mm)
Profondeur: (45 mm)
Poids 
Environ (180 g) 
Codes radio
un code d’accès programmable

4.	 Contenu du coffret
Vérifiez le contenu du coffret. Si des pièces sont 
manquantes, contactez votre revendeur qui sera 
heureux de vous aider. 
Veillez à ramener les emballages à un point de 
collecte, conformément à la réglementation en 
vigueur. 

1) Émetteur monté
2) Piles (déjà insérées)
3) Deux vis pour le montage
4) Deux chevilles (Ø 6 mm)
5) Manuel d'installation et d'utilisation

5.	 Outils nécessaires
1) Marteau perforateur 
2) Outil de forage pour la maçonnerie
3) Tournevis Pozidrive PZ1 (moyen)
4) Marteau
5) Mètre à ruban
6) Niveau
7) Crayon
6.	 Montage et exigences concernant le 

montage
AVERTISSEMENT

Risque de blessure ou de mort si les consi-
gnes de sécurité ne sont pas respectées. 
L’émetteur ne doit être monté que si les 
conditions suivantes sont réunies : 

Choisissez un lieu de montage facilement 
accessible, à la portée de l’émetteur.  
Il doit être fixé à au moins 1,50 mètre du sol 
pour qu’il soit hors d’atteinte des enfants.
Fixez la télécommande sur une surface plane. 
Pour commander l’automatisme de la porte ou 
du portail avec l’émetteur, choisissez un lieu 
qui tient compte de ce qui suit :

-- à l’écart de la porte et du mécanisme.
-- l’opérateur de l’appareil doit bénéficier d’une 
vue dégagée sur la porte de garage. 

-- l’opérateur doit pouvoir se trouver à l’exté-
rieur de la porte et du mécanisme tout en 
utilisant l’émetteur.

7.	 Montage
L’émetteur peut être fixé sur du bois ou des 
briques à l’aide du matériel de montage fourni. 
Sur un support en bois, aucune cheville n’est 
nécessaire.

►► Faites glisser le couvercle vers le haut.
►► Retirez le couvercle coulissant en vous 

aidant de vos ongles puis tirez-le délicate-
ment par les côtés.

8.	 Montage sur la maçonnerie
►► Marquez les deux points distants de 114 

mm sur une ligne verticale.
►► Diamètre du foret 6 mm.

AVERTISSEMENT
Risques de blessure causée par les copeaux 
projetés lors du perçage. Les copeaux de per-
çage peuvent entraîner des lésions oculaires.
Portez toujours des lunettes de sécurité pen-
dant le perçage.

►► Percez deux trous à l’aide d’un foret de 
maçonnerie de 6 mm de diamètre.

►► puis insérez deux chevilles de 6 mm.
►► Tournez la vis inférieure (1). La tête de la 

vis doit sortir de 3,5 mm.
►► Accrochez la tête dans le trou de coulée .
►► Fixez la télécommande et tournez la vis 

supérieure dans le trou de coulée (2).
►► Faites coulisser le couvercle de la télécom-

mande sans fil et fermez-le sans forcer.

9.	 Fonction des boutons
0-9 (a-z) – chiffres - (lettres)

-- Envoi d’une commande1)

-- Saisie du code d’accès2)

-- * et touches de programmation * et #
1) �L’émetteur envoie un signal radio au récep-

teur, à savoir l’automatisme de la porte de 
garage, afin de commander l’ouverture et la 
fermeture de la porte de garage. L’émetteur 
a une commande radio.

2) �Le code d’accès est chiffré. L’émetteur 
n’envoie la commande que si le code saisi 
est correct.

3) �La durée active est le laps de temps 
permettant de renvoyer le code saisi 
précédemment à l’aide de n’importe quelle 
touche numérique.

10.	 Voyants LED
LED – verte (b)

-- Allumé = le signal est envoyé
-- Clignotement = message d’erreur/ 
réinitialisation

-- Clignotement pendant l’envoi = les piles 
doivent être remplacées

LED – rouge (a)
-- Clignotement bref = confirme l’activation du 
bouton

-- Clignotement = message de réinitialisation, 
durée active, retard de transmission

-- Clignotement bref = l’émetteur est verrouillé

LED a + b
-- S’allume pendant deux secondes = program-
mation du code d’accès / suppression de 
tous les codes d’accès, activation/désactiva-
tion de la durée active

-- Clignotement intermittent de 20 secondes = 
les boutons sont verrouillés

11.	 Programmation de l’émetteur à l’aide 
du récepteur

Retrait du verrou
L’émetteur est fourni avec les boutons ver-
rouillés afin d’éviter leur activation acciden-
telle pendant le transport. Avant la première 
utilisation de l’émetteur, il convient de les 
déverrouiller (une seule fois).

►► Appuyez sur le bouton # pendant cinq 
secondes.

⇒⇒ Les LED a et b s’allument pendant deux 
secondes puis la LED b clignote quatre 
fois. Les boutons sont déverrouillés. 

►► Programmez le bouton (1) du récepteur. 
Consultez le manuel d’installation du récep-
teur synoris 550/800 pour savoir comment 
programmer un automatisme de porte de 
garage.

►► Saisissez le code PIN (0000 par défaut) sur 
l’émetteur. Le code est programmé sur ce 
bouton.

Le code sera désormais envoyé à la touche 
sélectionnée.

12.	 Programmation/modification du code 
d’accès

►► Appuyez sur *. 
►► Saisissez le code par défaut 0 0 0 0 ou  le 

code d’accès actuel.
►► Appuyez sur *.
►► Saisissez le nouveau code d’accès, par 

exemple 5  5  5 (huit chiffres maximum).
►► Appuyez sur * 

⇒⇒ Les LED a et b s’allument pendant 
deux secondes pour signaler la fin de la 
programmation.

►► Pour vérifier le code adéquat, saisissez le 
code : entrez :  5  5  5

⇒⇒ la LED a s’allume pendant 1 sec.

13.	 Suppression du code d’accès
Les codes d’accès seront effacés et retrouve-
ront leurs valeurs d’usine.

►► Conservez cette étiquette dans un 
endroit sûr comme votre carnet d’adres-
ses ou le boîtier de commande de votre 
opérateur.

►► Appuyez sur *.
►► Appuyez sur #.

►► Saisissez le code de réinitialisation (9 chif-
fres) ; voir l’étiquette du numéro de série.

►► Appuyez sur *. 
►► Appuyez sur #. 

⇒⇒ Le code d’accès par défaut  
(0 0 0 0) est rétabli.

⇒⇒ Les LED a et b s’allument pendant deux 
secondes.

14.	 Utilisation
AVERTISSEMENT

Risque de blessure ou de mort si les consi-
gnes de sécurité ne sont pas respectées. 
Lisez attentivement toutes les informations 
fournies avant d’utiliser cet appareil.
Veuillez lire attentivement et observer toutes 
les instructions fournies dans ce manuel 
ainsi que les informations concernant chaque 
récepteur que vous prévoyez d’utiliser avec 
cet appareil.
Utilisez l’émetteur uniquement si vous pouvez 
voir directement le récepteur, à savoir la porte 
de garage, et après vous être assuré(e) que 
personne ni aucun objet ne se trouve sur le 
passage d’ouverture/fermeture de la porte.

15.	 Activation ou désactivation de 
l’éclairage de la télécommande

►► Appuyez sur la touche # 
L’éclairage s’éteint automatiquement après 
la durée prédéfinie.

16.	 Envoi d’une commande radio
Exigence : l’émetteur a déjà été programmé.
Si un code d’accès a été programmé :

►► Saisissez le code par défaut (0000). 
L’émetteur envoie le signal au récepteur, 
l’automatisme de la porte de garage.  
Remarque! Seul le dernier chiffre du code 
permettra à l’émetteur d’envoyer la com-
mande au récepteur. La LED a s’allume 
pendant deux secondes.

17.	 Activation ou désactivation de la 
durée active

Au cours de la durée active (20 secondes 
environ), vous pouvez appuyer sur n’importe 
quelle touche (sauf les touches * et #) pour 
renvoyer le code d’accès. La durée active 
reprendra pendant 10 secondes. La durée 
active est désactivée par défaut.
Activation de la durée active

►► Appuyez sur *.
►► Appuyez sur #.
►► Appuyez sur 1.
►► Appuyez sur *.

⇒⇒ La durée active est activée. Les LED a et 2 
s’allument pendant deux secondes.

Désactivation de la durée active
Procédez de même que pour la «Activation de 
la durée active».
La durée active, est-elle activée ?
Comment puis-je savoir si la durée active est 
activée ou non ?

►► Saisissez le code d’accès.
⇒⇒ La commande radio est envoyée et la LED 
a s’allume.

⇒⇒ La LED b continue de clignoter pendant 20 
secondes.

18.	 Remplacement des piles
AVERTISSEMENT

Élimination des piles
Risque de blessure ou de mort si les consi-
gnes de sécurité ne sont pas respectées. 
Lisez attentivement toutes les informations 
fournies avant de manipuler les piles.
Maintenez les piles hors de la portée des 
enfants pour éviter tout risque d’ingestion.
En cas d’ingestion, appelez immédiatement 
un médecin.
Ne pas jeter les piles au feu car elles pour-
raient exploser.
Évitez le contact des piles avec l’eau, le feu et 
des températures élevées.
Emballez les piles individuellement avant de 
les stocker ou de les éliminer. Les piles ne 
doivent jamais être mises en contact avec 
des objets métalliques car elles risquent 
de s’enflammer, de se décharger ou de se 
détériorer.
Évitez les courts-circuits en reliant le pôle 
positif (+) au pôle négatif (-), en les emballant 
par exemple dans une feuille d’aluminium.
Les piles fournies ne sont pas rechargeables. 
Ne pas ouvrir ni recharger les piles.
Remplacez les piles uniquement par des 
piles de même type, comme indiqué dans ce 
manuel. 
Ne pas jeter les piles avec les déchets ména-
gers. Veillez à ramener les piles à un point de 
collecte, conformément à la réglementation 
en vigueur.

►► Retirez le couvercle coulissant.
AVERTISSEMENT

Risque de blessure lors du retrait des vis.

En desserrant les vis, vous pourriez faire glis-
ser l’appareil et vous blesser. Il est préférable 
de poser l’émetteur sur une surface plane 
avant de dévisser les vis plutôt que de le tenir 
à la main. 

►► Retirez les vis avec un tournevis Phillips 
adapté.

►► Retirez la façade du boîtier.
►► Recherchez les piles à l’arrière de la 

façade.
►► Enlevez les piles épuisées et insérez de 

nouvelles piles alcalines LR03 AAA de 1,5 
V, en respectant la polarité.

►► Remettez la façade en place.
►► Revissez.

19.	 Mise hors service et élimination
Retirez les piles avant de mettre l’émetteur 
hors service.
Veillez à rapporter l’émetteur à un point de 
collecte, conformément à la réglementation en 
vigueur.

Ne pas jeter les piles avec les déchets ména-
gers. Les piles qui fuient polluent l’environne-
ment. Veillez à ramener les piles à un point de 
collecte, conformément à la réglementation 
en vigueur.

20.	 Dépannage
Si la section Dépannage ne vous permet pas 
de résoudre le problème, contactez votre 
revendeur.
Problème Solution
Le récepteur 
(automatisme de la 
porte de garage) ne 
fonctionne pas.

Le récepteur n’a pas été 
programmé.
Les piles sont épuisées.
Vérifiez si le signal radio 
parvient au récepteur. 
La LED s’allume ?

Impossible de saisir 
le code d’accès.
Les LED a et b 
clignotent par 
intermittence 
pendant deux 
secondes.

Saisie consécutive de 
trois codes d’accès 
incorrects ou annulation 
avec la touche #. La 
télécommande est 
verrouillée pendant 20 
secondes.

La LED b clignote. Code d’accès erroné
La LED b clignote :  
deux fois – pause – 
deux fois

Durée active activée

La LED a clignote 
lors de l’envoi du 
code d’accès.

Piles épuisées

Aucune réponse Les touches sont 
verrouillées (voir le 
chapitre Programmation 
de l’émetteur à l’aide du 
récepteur). Retrait du 
verrou.
Piles épuisées

Impossible de saisir 
un code d’accès.

Décharge électrostatique 
causée par l’utilisateur. 
Appuyez sur le bouton #
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